
COMBINATION LOCK BOXES - SNAP SAFE X-LARGE COMBINATION
LOCK BOX

More Space for Securing Your Valuables

The SnapSafe Lock Box Combination series provides more secure storage for
handguns and other valuables at home, on a nightstand, in the car or when
traveling. The included heavy steel cable secures the Lock Box to any stationary
object, car seat or the internal frame of a piece of luggage. The Lock Box also
provides security for Conceal Carry Permit holders. The thick steel construction
and high quality foam will ensure that you firearms and valuables travel securely
anywhere. Provides security for handguns and valuables. Heavy steel
construction with a thick foam interior. 4 ft steel cable rated to 1500 lbs. An extra
inch of space for more protection. Snap Safe Lock Box Combination series are a
strong concealable accessory for you valuables at home and on the road.  

Attributes

Name: SNAP SAFE X-LARGE COMBINATION LOCK BOX
Manufacturer: SNAP SAFE
Product no.: 100026307
Mfr. No.: 75240
Capacity: 1
Color: Gray
Height (Inches): 7''
Length (Inches): 10''
Material: Steel
Style: Handgun Rack
Width (Inches): 2''
Delivery weight: 1.996kg
UPC: 851529004334
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Sicherheitsanleitung für die SnapSafe XLarge
Kombination Lock Box

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SnapSafe XLarge Kombination Lock Box entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere Aufbewahrung für Handfeuerwaffen und andere Wertsachen zu bieten. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere Nutzung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Lock Box sicher verschlossen ist, wenn sie nicht benutzt wird.
Halte die Lock Box außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Lock Box auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Lock Box nicht zur Aufbewahrung von Lebensmitteln oder verderblichen Gegenständen.
Stelle sicher, dass die Lock Box nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EU Safety GatePlattform.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Sichere Aufbewahrung:

Verwende immer das schwere Stahlkabel, um die Lock Box an einem festen Objekt zu sichern.
Stelle sicher, dass das Kabel richtig befestigt ist und dass die Lock Box nicht leicht entfernt werden
kann.

Umgang mit Feuerwaffen:

Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Transport von
Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen entladen sind, bevor du sie in die Lock Box legst.
Vermeide es, Munition zusammen mit den Feuerwaffen in der Lock Box zu lagern.

Reisen mit der Lock Box:

Sichere die Lock Box beim Reisen im Innenrahmen deines Gepäcks oder an anderen festen Stellen in
deinem Fahrzeug.
Lasse die Lock Box nicht unbeaufsichtigt in öffentlichen Bereichen.

Notfallsituationen:

Wisse im Falle eines Notfalls, wie du schnell auf die Lock Box und deren Inhalt zugreifen kannst.
Halte die Kombination sicher und teile sie nicht mit unbefugten Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Standortwahl:

Wähle einen sicheren und diskreten Ort für deine Lock Box, wie z.B. einen Nachttisch, ein Auto oder
Gepäck.

Sichern der Lock Box:

Verwende das mitgelieferte schwere Stahlkabel, um die Lock Box an einem festen Objekt zu
befestigen.
Fädle das Kabel durch die vorgesehene Schlaufe an der Lock Box und sichere es an einem stabilen
Objekt.

Einstellen der Kombination:

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deinen persönlichen Kombinationscode festzulegen.
Stelle sicher, dass die Kombination für dich leicht zu merken, für andere jedoch schwer zu erraten ist.

Aufbewahrung von Gegenständen:

Lege deine Handfeuerwaffen und Wertsachen in die Lock Box.
Stelle sicher, dass die Gegenstände sicher angeordnet sind und den Verriegelungsmechanismus nicht
blockieren.

Schließen der Lock Box:

Schließe den Deckel sicher und stelle sicher, dass er verriegelt ist.
Teste das Schloss, um zu bestätigen, dass es vor dem Verlassen des Bereichs eingerastet ist.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du die Lock Box entsorgen möchtest, stelle sicher, dass dies gemäß den lokalen Vorschriften erfolgt.
Wenn die Lock Box beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge die Lock Box nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der SnapSafe XLarge Kombination Lock Box wende dich bitte an deinen
örtlichen SnapSafeHändler oder autorisierten Einzelhändler. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur
Hand hast, um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du sicherstellen, dass deine SnapSafe XLarge
Kombination Lock Box sicher und effektiv genutzt wird. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for SnapSafe XLarge
Combination Lock Box

Introduction
Thank you for choosing the SnapSafe XLarge Combination Lock Box. This product is designed to provide secure
storage for handguns and other valuables. It is essential to follow the safety guidelines and instructions outlined in
this guide to ensure safe usage and compliance with EU General Product Safety Regulations (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the lock box is securely closed when not in use.
Keep the lock box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the lock box for any signs of damage or wear.
Do not use the lock box for storing food or perishable items.
Ensure that the lock box is used only for its intended purpose.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Secure Storage:

Always use the heavy steel cable to secure the lock box to a stationary object.
Ensure that the cable is properly fastened and that the lock box cannot be easily removed.

Handling Firearms:

Always follow local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.
Ensure that firearms are unloaded before placing them in the lock box.
Avoid placing any ammunition in the lock box with the firearms.

Traveling with the Lock Box:

When traveling, secure the lock box within the internal frame of your luggage or other fixed locations in
your vehicle.
Do not leave the lock box unattended in public areas.

Emergency Situations:

In case of an emergency, know how to quickly access the lock box and its contents.
Keep the combination secure and do not share it with unauthorized individuals.

Instructions for Installation and Usage
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Choosing a Location:

Select a secure and discreet location for your lock box, such as a nightstand, car, or luggage.

Securing the Lock Box:

Use the included heavy steel cable to attach the lock box to a stationary object.
Thread the cable through the designated loop on the lock box and secure it to a solid object.

Setting the Combination:

Follow the manufacturer’s instructions to set your personal combination code.
Ensure that the combination is easy for you to remember but difficult for others to guess.

Storing Items:

Place your handguns and valuables inside the lock box.
Ensure that the items are arranged securely and do not obstruct the locking mechanism.

Closing the Lock Box:

Close the lid securely and ensure that it is locked.
Test the lock to confirm that it is engaged before leaving the area.

Disposal Instructions
When disposing of the lock box, ensure that it is done in accordance with local regulations.
If the lock box is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where applicable.
Do not dispose of the lock box in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SnapSafe XLarge Combination Lock Box, please refer to your local
SnapSafe distributor or authorized retailer. Ensure that you have the product information handy for quicker
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure that your SnapSafe XLarge Combination Lock Box is used
safely and effectively. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja de
Combinación SnapSafe XLarge

Introducción
Gracias por elegir la Caja de Combinación SnapSafe XLarge. Este producto está diseñado para proporcionar un
almacenamiento seguro para pistolas y otros objetos de valor. Es esencial seguir las pautas de seguridad e
instrucciones que se describen en esta guía para garantizar un uso seguro y cumplir con las Regulaciones
Generales de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Pautas Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la caja de combinación esté cerrada de manera segura cuando no esté en uso.
Mantén la caja de combinación fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la caja de combinación en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices la caja de combinación para almacenar alimentos o artículos perecederos.
Asegúrate de que la caja de combinación se utilice solo para su propósito previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento Seguro:

Siempre utiliza el cable de acero pesado para asegurar la caja de combinación a un objeto fijo.
Asegúrate de que el cable esté bien ajustado y que la caja de combinación no pueda ser retirada
fácilmente.

Manejo de Armas de Fuego:

Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento y transporte de armas de
fuego.
Asegúrate de que las armas de fuego estén descargadas antes de colocarlas en la caja de
combinación.
Evita colocar municiones en la caja de combinación junto con las armas de fuego.

Viajar con la Caja de Combinación:

Cuando viajes, asegura la caja de combinación dentro del marco interno de tu equipaje o en otros
lugares fijos en tu vehículo.
No dejes la caja de combinación desatendida en áreas públicas.

Situaciones de Emergencia:

En caso de emergencia, conoce cómo acceder rápidamente a la caja de combinación y su contenido.
Mantén la combinación segura y no la compartas con personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Elegir una Ubicación:

Selecciona una ubicación segura y discreta para tu caja de combinación, como una mesita de noche,
coche o equipaje.

Asegurar la Caja de Combinación:

Utiliza el cable de acero pesado incluido para sujetar la caja de combinación a un objeto fijo.
Pasa el cable a través del lazo designado en la caja de combinación y asegúralo a un objeto sólido.

Configurar la Combinación:

Sigue las instrucciones del fabricante para establecer tu código de combinación personal.
Asegúrate de que la combinación sea fácil de recordar para ti, pero difícil de adivinar para otros.

Almacenar Artículos:

Coloca tus pistolas y objetos de valor dentro de la caja de combinación.
Asegúrate de que los artículos estén organizados de manera segura y no obstruyan el mecanismo de
bloqueo.

Cerrar la Caja de Combinación:

Cierra la tapa de manera segura y asegúrate de que esté bloqueada.
Prueba el candado para confirmar que está activado antes de abandonar el área.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas de la caja de combinación, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la caja de combinación está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos
donde sea aplicable.
No dispongas de la caja de combinación en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la Caja de Combinación SnapSafe XLarge, consulta con tu
distribuidor local de SnapSafe o minorista autorizado. Asegúrate de tener la información del producto a mano para
una asistencia más rápida.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar que tu Caja de Combinación SnapSafe XLarge se
utilice de manera segura y efectiva. Gracias por prestar atención a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le Coffre à Combinaison
SnapSafe XLarge

Introduction
Merci d'avoir choisi le Coffre à Combinaison SnapSafe XLarge. Ce produit est conçu pour offrir un stockage sécurisé
pour les pistolets et autres objets de valeur. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions
décrites dans ce guide pour garantir une utilisation sûre et se conformer aux Régulations Générales de Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le coffre est bien fermé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Gardez le coffre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le coffre pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le coffre pour stocker des aliments ou des articles périssables.
Assurezvous que le coffre est utilisé uniquement à des fins prévues.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme de Sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stockage Sécurisé :

Utilisez toujours le câble en acier lourd pour fixer le coffre à un objet stationnaire.
Assurezvous que le câble est correctement fixé et que le coffre ne peut pas être facilement retiré.

Manipulation des Armes à Feu :

Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant le stockage et le transport des armes à
feu.
Assurezvous que les armes à feu sont déchargées avant de les placer dans le coffre.
Évitez de placer des munitions dans le coffre avec les armes à feu.

Voyager avec le Coffre :

Lors de vos déplacements, fixez le coffre à l'intérieur du cadre de vos bagages ou à d'autres
emplacements fixes dans votre véhicule.
Ne laissez pas le coffre sans surveillance dans des lieux publics.

Situations d'Urgence :

En cas d'urgence, sachez comment accéder rapidement au coffre et à son contenu.
Gardez la combinaison en sécurité et ne la partagez pas avec des personnes non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Choisir un Emplacement :

Sélectionnez un emplacement sécurisé et discret pour votre coffre, comme une table de nuit, une
voiture ou un bagage.

Fixer le Coffre :

Utilisez le câble en acier lourd inclus pour attacher le coffre à un objet stationnaire.
Passez le câble à travers la boucle désignée sur le coffre et fixezle à un objet solide.

Définir la Combinaison :

Suivez les instructions du fabricant pour définir votre code de combinaison personnel.
Assurezvous que la combinaison est facile à retenir pour vous mais difficile à deviner pour les autres.

Stocker des Objets :

Placez vos pistolets et objets de valeur à l'intérieur du coffre.
Assurezvous que les objets sont arrangés de manière sécurisée et ne bloquent pas le mécanisme de
verrouillage.

Fermer le Coffre :

Fermez le couvercle en toute sécurité et assurezvous qu'il est verrouillé.
Testez le verrou pour confirmer qu'il est engagé avant de quitter la zone.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du coffre, assurezvous de le faire conformément aux réglementations locales.
Si le coffre est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques lorsque
cela est applicable.
Ne jetez pas le coffre dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le Coffre à Combinaison SnapSafe XLarge, veuillez vous référer à
votre distributeur SnapSafe local ou à un détaillant autorisé. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à
portée de main pour une assistance plus rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir que votre Coffre à Combinaison SnapSafe XLarge est
utilisé de manière sûre et efficace. Merci de votre attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SnapSafe
XLarge Combination Lock Box

Introduzione
Grazie per aver scelto la SnapSafe XLarge Combination Lock Box. Questo prodotto è progettato per fornire uno
stoccaggio sicuro per pistole e altri oggetti di valore. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni
delineate in questa guida per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la cassa di sicurezza sia chiusa in modo sicuro quando non è in uso.
Tieni la cassa di sicurezza fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la cassa di sicurezza per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la cassa di sicurezza per riporre cibo o articoli deperibili.
Assicurati che la cassa di sicurezza venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stoccaggio Sicuro:

Utilizza sempre il robusto cavo in acciaio per fissare la cassa di sicurezza a un oggetto fisso.
Assicurati che il cavo sia correttamente fissato e che la cassa di sicurezza non possa essere facilmente
rimossa.

Maneggiamento delle Armi:

Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti lo stoccaggio e il trasporto delle armi da fuoco.
Assicurati che le armi siano scariche prima di riporle nella cassa di sicurezza.
Evita di riporre munizioni nella cassa di sicurezza con le armi da fuoco.

Viaggiare con la Cassa di Sicurezza:

Quando viaggi, fissa la cassa di sicurezza all'interno del telaio del tuo bagaglio o in altre posizioni fisse
nel tuo veicolo.
Non lasciare la cassa di sicurezza incustodita in aree pubbliche.

Situazioni di Emergenza:

In caso di emergenza, sappi come accedere rapidamente alla cassa di sicurezza e ai suoi contenuti.
Tieni la combinazione al sicuro e non condividerla con persone non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Scelta di una Posizione:

Seleziona una posizione sicura e discreta per la tua cassa di sicurezza, come un comodino, un'auto o
un bagaglio.

Fissaggio della Cassa di Sicurezza:

Usa il robusto cavo in acciaio incluso per attaccare la cassa di sicurezza a un oggetto fisso.
Infilare il cavo attraverso il loop designato sulla cassa di sicurezza e fissarlo a un oggetto solido.

Impostazione della Combinazione:

Segui le istruzioni del produttore per impostare il tuo codice di combinazione personale.
Assicurati che la combinazione sia facile da ricordare per te, ma difficile da indovinare per altri.

Stoccaggio degli Oggetti:

Riponi le tue pistole e i tuoi oggetti di valore all'interno della cassa di sicurezza.
Assicurati che gli oggetti siano disposti in modo sicuro e non ostacolino il meccanismo di chiusura.

Chiusura della Cassa di Sicurezza:

Chiudi il coperchio in modo sicuro e assicurati che sia bloccato.
Testa la serratura per confermare che sia attivata prima di lasciare l'area.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la cassa di sicurezza, assicurati di farlo in conformità con le normative locali.
Se la cassa di sicurezza è danneggiata o non più utilizzabile, considera il riciclo dei componenti metallici dove
applicabile.
Non smaltire la cassa di sicurezza nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti la SnapSafe XLarge Combination Lock Box, ti preghiamo di rivolgerti
al tuo distributore locale SnapSafe o rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul
prodotto per un'assistenza più rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire che la tua SnapSafe XLarge Combination Lock Box venga
utilizzata in modo sicuro ed efficace. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SnapSafe XLarge
Combination Lock Box

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SnapSafe XLarge Combination Lock Box. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zapewnienia bezpiecznego przechowywania pistoletów i innych cennych przedmiotów. Ważne jest, aby przestrzegać
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie oraz zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że skrzynka na kłódkę jest dokładnie zamknięta, gdy nie jest używana.
Trzymaj skrzynkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj skrzynkę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj skrzynki do przechowywania żywności ani przedmiotów łatwo psujących się.
Upewnij się, że skrzynka jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy EU Safety
Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Bezpieczne przechowywanie:

Zawsze używaj ciężkiego stalowego kabla do zabezpieczenia skrzynki na kłódkę do stałego obiektu.
Upewnij się, że kabel jest prawidłowo zapięty i że skrzynka nie może być łatwo usunięta.

Obsługa broni palnej:

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących przechowywania i transportu broni
palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w skrzynce.
Unikaj umieszczania amunicji w skrzynce razem z bronią.

Podróżowanie ze skrzynką:

Podczas podróży zabezpiecz skrzynkę wewnątrz ramy bagażu lub w innych stałych miejscach w
pojeździe.
Nie zostawiaj skrzynki bez nadzoru w miejscach publicznych.

Sytuacje awaryjne:

W przypadku sytuacji awaryjnej, wiedz, jak szybko uzyskać dostęp do skrzynki i jej zawartości.
Zachowaj kombinację w bezpiecznym miejscu i nie udostępniaj jej osobom nieupoważnionym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Wybór lokalizacji:

Wybierz bezpieczną i dyskretną lokalizację dla swojej skrzynki, taką jak stolik nocny, samochód lub
bagaż.

Zabezpieczanie skrzynki:

Użyj dołączonego ciężkiego stalowego kabla, aby przymocować skrzynkę do stałego obiektu.
Przełóż kabel przez wyznaczoną pętlę na skrzynce i przymocuj go do solidnego obiektu.

Ustawianie kombinacji:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ustawić swój osobisty kod kombinacji.
Upewnij się, że kombinacja jest łatwa do zapamiętania, ale trudna do odgadnięcia przez innych.

Przechowywanie przedmiotów:

Umieść swoje pistolety i cenne przedmioty wewnątrz skrzynki.
Upewnij się, że przedmioty są ułożone w sposób bezpieczny i nie blokują mechanizmu zamka.

Zamykanie skrzynki:

Dokładnie zamknij pokrywę i upewnij się, że jest zablokowana.
Przetestuj zamek, aby upewnić się, że jest zablokowany przed opuszczeniem obszaru.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji skrzynki upewnij się, że odbywa się to zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli skrzynka jest uszkodzona lub nieużyteczna, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie to
możliwe.
Nie wyrzucaj skrzynki do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego SnapSafe XLarge Combination Lock Box, skontaktuj
się z lokalnym dystrybutorem SnapSafe lub autoryzowanym sprzedawcą. Upewnij się, że masz przy sobie informacje
o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić, że Twoja SnapSafe XLarge Combination Lock Box
będzie używana w sposób bezpieczny i skuteczny. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet SnapSafe XLarge Combination
Lock Boxille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SnapSafe XLarge Combination Lock Boxin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista
säilytystä käsityökaluilla ja muilla arvotavaroilla. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja
ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että lukituslaatikko on turvallisesti suljettu, kun sitä ei käytetä.
Pidä lukituslaatikko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti lukituslaatikko vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Älä käytä lukituslaatikkoa ruokien tai helposti pilaantuvien tuotteiden säilyttämiseen.
Varmista, että lukituslaatikkua käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Turvallinen säilytys:

Käytä aina mukana tulevaa raskasta teräsköyttä lukituslaatikon kiinnittämiseen paikallaan olevaan
esineeseen.
Varmista, että köysi on kunnolla kiinnitetty ja että lukituslaatikkoa ei voida helposti irrottaa.

Aseiden käsittely:

Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden säilyttämisessä ja kuljetuksessa.
Varmista, että aseet ovat tyhjät ennen niiden asettamista lukituslaatikkoon.
Vältä ampumatarvikkeiden säilyttämistä lukituslaatikossa aseiden kanssa.

Matkustaminen lukituslaatikon kanssa:

Matkustaessasi kiinnitä lukituslaatikko matkalaukkusi sisäkehykseen tai muihin kiinteisiin paikkoihin
ajoneuvossasi.
Älä jätä lukituslaatikkoa vartioimatta julkisille alueille.

Hätätilanteet:

Hätätilanteessa tiedä, miten pääset nopeasti käsiksi lukituslaatikkoon ja sen sisältöön.
Pidä yhdistelmäkoodi turvassa eikä jaa sitä valtuuttamattomien henkilöiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Sijainnin valinta:

Valitse lukituslaatikolle turvallinen ja huomaamaton paikka, kuten yöpöytä, auto tai matkalaukku.

Lukituslaatikon kiinnittäminen:

Käytä mukana tulevaa raskasta teräsköyttä kiinnittääksesi lukituslaatikon paikallaan olevaan
esineeseen.
Vie köysi lukituslaatikon merkityn silmukan läpi ja kiinnitä se tukevasti.

Yhdistelmän asettaminen:

Noudata valmistajan ohjeita asettaaksesi henkilökohtaisen yhdistelmäkoodisi.
Varmista, että yhdistelmä on helppo muistaa mutta vaikea arvata muille.

Esineiden säilyttäminen:

Aseta aseesi ja arvotavarat lukituslaatikkoon.
Varmista, että esineet on järjestetty turvallisesti eivätkä ne estä lukitusmekanismia.

Lukituslaatikon sulkeminen:

Sulje kansi kunnolla ja varmista, että se on lukittu.
Testaa lukkoa varmistaaksesi, että se on kytketty ennen alueen jättämistä.

Hävittämisohjeet
Hävittäessäsi lukituslaatikkoa varmista, että se tapahtuu paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos lukituslaatikko on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä,
jos se on mahdollista.
Älä hävitä lukituslaatikkoa tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SnapSafe XLarge Combination Lock Boxin käytössä, ota yhteyttä
paikalliseen SnapSafejälleenmyyjään tai valtuutettuun myyjään. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio käsillä
nopeamman avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että SnapSafe XLarge Combination Lock Boxia käytetään
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SnapSafe XLarge
Kombination Lock Box

Introduktion
Tack för att du valt SnapSafe XLarge Kombination Lock Box. Denna produkt är utformad för att ge säker förvaring för
handeldvapen och andra värdesaker. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i
denna guide för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att lådorna är ordentligt stängda när de inte används.
Håll lådan utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet lådan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte lådan för att förvara mat eller förgängliga varor.
Se till att lådan används endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Säker förvaring:

Använd alltid den kraftiga stålwiren för att säkra lådan till ett fast objekt.
Se till att kabeln är ordentligt fäst och att lådan inte kan tas bort lätt.

Hantering av vapen:

Följ alltid lokala lagar och förordningar angående förvaring och transport av vapen.
Se till att vapnen är avlastade innan de placeras i lådan.
Undvik att placera ammunition i lådan tillsammans med vapnen.

Resa med lådan:

När du reser, säkra lådan inom den interna ramen av ditt bagage eller andra fasta platser i ditt fordon.
Lämna inte lådan obevakad på offentliga platser.

Nödsituationer:

I händelse av en nödsituation, vet hur du snabbt kommer åt lådan och dess innehåll.
Håll kombinationen säker och dela den inte med obehöriga.

Instruktioner för installation och användning
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Välja en plats:

Välj en säker och diskret plats för din låda, såsom ett nattduksbord, bil eller bagage.

Säkra lådan:

Använd den medföljande kraftiga stålwiren för att fästa lådan till ett fast objekt.
Trä kabeln genom den avsedda öglan på lådan och fäst den vid ett stabilt objekt.

Ställa in kombinationen:

Följ tillverkarens instruktioner för att ställa in din personliga kombinationskod.
Se till att kombinationen är lätt för dig att komma ihåg men svår för andra att gissa.

Förvaring av föremål:

Placera dina handeldvapen och värdesaker inuti lådan.
Se till att föremålen är ordentligt arrangerade och inte blockerar låsmekanismen.

Stänga lådan:

Stäng locket ordentligt och se till att det är låst.
Testa låset för att bekräfta att det är engagerat innan du lämnar området.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med lådan, se till att det görs i enlighet med lokala föreskrifter.
Om lådan är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är
tillämpligt.
Kassera inte lådan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående SnapSafe XLarge Kombination Lock Box, vänligen hänvisa till din lokala
SnapSafedistributör eller auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktinformationen till hands för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa att din SnapSafe XLarge Kombination Lock Box
används säkert och effektivt. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SnapSafe XLarge
Combination Lock Box

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SnapSafe XLarge Combination Lock Box. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné úložiště pro pistole a další cennosti. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v
této příručce, aby se zajistilo bezpečné používání a shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zámková skříňka bezpečně uzavřena, když se nepoužívá.
Držte zámkovou skříňku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zámkovou skříňku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte zámkovou skříňku k ukládání potravin nebo rychle se kazících předmětů.
Ujistěte se, že zámkovou skříňku používáte pouze k jejímu určenému účelu.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Bezpečné úložiště:

Vždy používejte těžký ocelový kabel k zajištění zámkové skříňky k stacionárnímu objektu.
Ujistěte se, že je kabel správně upevněn a že zámková skříňka nemůže být snadno odstraněna.

Manipulace se střelnými zbraněmi:

Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se úložení a přepravy střelných zbraní.
Ujistěte se, že jsou střelné zbraně vyprázdněné před jejich umístěním do zámkové skříňky.
Vyhněte se umisťování jakéhokoli střeliva do zámkové skříňky se střelnými zbraněmi.

Cestování se zámkovou skříňkou:

Při cestování zabezpečte zámkovou skříňku uvnitř vnitřního rámu vašeho zavazadla nebo na jiných
pevných místech ve vašem vozidle.
Nenechávejte zámkovou skříňku bez dozoru na veřejných místech.

Nouzové situace:

V případě nouze vězte, jak rychle získat přístup k zámkové skříňce a jejímu obsahu.
Uchovávejte kombinaci v bezpečí a nesdělujte ji neoprávněným osobám.

Pokyny pro instalaci a používání
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Výběr místa:

Vyberte bezpečné a diskrétní místo pro vaši zámkovou skříňku, například noční stolek, auto nebo
zavazadlo.

Zajištění zámkové skříňky:

Použijte zahrnutý těžký ocelový kabel k připevnění zámkové skříňky k stacionárnímu objektu.
Protáhněte kabel přes určenou smyčku na zámkové skříňce a připevněte ho k pevnému objektu.

Nastavení kombinace:

Postupujte podle pokynů výrobce pro nastavení vašeho osobního kódu kombinace.
Ujistěte se, že je kombinace snadno zapamatovatelná pro vás, ale obtížná pro ostatní.

Ukládání předmětů:

Umístěte své pistole a cennosti do zámkové skříňky.
Ujistěte se, že jsou předměty uspořádány bezpečně a neblokují zámkový mechanismus.

Uzavření zámkové skříňky:

Zavřete víko bezpečně a ujistěte se, že je zamčeno.
Otestujte zámek, abyste potvrdili, že je zajištěn před opuštěním oblasti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zámkové skříňky zajistěte, že to bude provedeno v souladu s místními předpisy.
Pokud je zámková skříňka poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je
to možné.
Neličte zámkovou skříňku v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se SnapSafe XLarge Combination Lock Box se obraťte na svého místního
distributora SnapSafe nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro
rychlejší pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte, že vaše SnapSafe XLarge Combination Lock Box bude
používána bezpečně a efektivně. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


